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1 Uvod

Smernice organa upravljanja za uporabo »nacela, da se ne Skoduje bistveno« pri izvajanju finanénih
instrumentov (v nadaljevanju: Smernice DNSH za FI) kot samostojen dokument vsebinsko dopolnjujejo
Smernice organa upravljanja za uporabo »nacela, da se ne Skoduje bistveno« pri izvajanju
Programa evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027 v Sloveniji, sprejete junija 2024 (v
nadaljevanju: Smernice DNSH),! saj slednje ne opredeljujejo posebnih pravil za finan¢ne instrumente.

Do sedaj veljavne pravne podlage, ki v Republiki Sloveniji na podrocju sredstev evropske kohezijske
politike (v nadaljevanju: EKP) urejajo preverjanja »nacela, da se ne §koduje bistveno« (v nadaljevanju:
DNSH), ne opredeljujejo posebnih pravil za finan¢ne instrumente (v nadaljevanju: Fl), financirane s
sredstvi Programa evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027, kljub usmeritvam Evropske
komisije k poenostavljenemu nacinu obravnave Fl v okviru DNSH. Med drugim je tudi v dokumentu,
objavljenem na platformi FI compass z naslovom »Do No Significant Harm and Climate-proofing in
the context of ERDF/CF financial instruments in the 2021-2027 programming period"? z dne 6. 2.
2025 izpostavljeno, da prenos zahtev o skladnosti z nacelom DNSH na izvajalce FI ne sme predstavljati
dodatnega administrativnhega bremena.

Smernice DNSH za FI dolo¢ajo oceno skladnosti z nacelom DNSH Ze na ravni Fl, z izjemo Fl na
specificnem cilju RSO 5.18 ter vsebino, postopke in nosilce preverjanja skladnosti z DNSH. Namen
smernic je tudi poenostaviti postopke preverjanja in administrativno razbremeniti pripravljavce in
izvajalce ukrepov Programa evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027 v Sloveniji* (v
nadaljevanju: Program EKP) ter konéne prejemnike sredstev v primeru Fl kot povratnih sredstev in Fl v
kombinaciji povratnih z nepovratnimi sredstvi v eni operaciji. Poenostavljena ocena skladnosti® in
vsebinska ocena skladnosti® ukrepov Fl z nacelom DNSH po teh smernicah, kadar je ustrezno, izhajata
iz predhodne ocene skladnosti ukrepov programa z nacelom DNSH v dokumentu Strokovna in
tehniéna podpora pri izvedbi celovite presoje vplivov na okolje za Program evropske kohezijske
politike 2021-2027 - Dodatek za presojo »nacela, da se ne Skoduje bistveno«, faza: Konéno
porocilo z dne 18. 8. 2022,7 (v nadaljevanju: Dodatek - Konéno poro¢ilo) in predvidenih omilitvenih
ukrepov, kot so opredeljeni v dokumentu Strokovna in tehni¢na podpora pri izvedbi celovite presoje
vplivov na okolje za Program evropske kohezijske politike 2021-2027 — Dodatek za presojo
»nacela, da se ne Skoduje bistveno« — Priloga 1: Tehni€éna merila za izbor projektov (v
nadaljevanju: Tehni¢na merila za izbor projektov), pri Cemer upoStevata tudi posebnosti oziroma
podrobnejSo vsebino investiranja v Fl, nadin upravljanja in izvajanja Fl, kar je znano Sele v ¢asu
sprejema Smernic DNSH za Fl oziroma $e ni bilo znano v ¢asu sprejemanja Programa EKP, Tehni¢nih
meril za izbor projektov in ostalih podlag, ki se nanasajo na DNSH. Zato to podrocje v prej navedenih
pravnih podlagah v €asu pred sprejemom Smernic DNSH za FI tudi ni ustrezno urejeno.

Smernice DNSH za FI veljajo in se uporabljajo za Fl v okviru Programa EKP, za katere v vlogi
posredniskega telesa nastopa Ministrstvo za gospodarstvo, turizem in $port (v nadaljevanju: MGTS),8
in se izvajajo v okviru holdindkega sklada v upravljanju SID - Slovenska izvozna in razvojna banka,

' https://evropskasredstva.si/app/uploads/2024/07/Smernice DNSH_junij2024 verzija2 0.pdf.
2 Do No Significant Harm and Climate-proofing in the context of ERDF/CF financial instruments in the 2021-2027 programming

period.

3 Za Fl v okviru SC 5.1 se ocena skladnosti z natelom DNSH za posamezni projekt pripravi v skladu s Tehni¢nimi smernicami
Evropske komisije za uporabo na¢ela DNSH in Smernicami organa upravljanja za uporabo »nacela, da se ne Skoduje bistveno«
pri izvajanju Programa EKP v obdobju 2021-2027 v Sloveniji, razli¢ica 2.0, iz junij 2024 s spremembami. Za utemeljevanje
nebistvenega Skodovanja se lahko uporabijo tehni¢na merila iz podnebne delegirane uredbe3 in okoljske delegirane uredbe,3 ki
so pomembna za posamezne ukrepe projekta (na primer obnova manjSega objekta), ali drugo primerno argumentacijo, kot jo
dolo¢ajo Smernice OU za DNSH.

4 https://evropskasredstva.si/app/uploads/2024/11/sfc2021-PRG-2021S116FFPR001-2.0.pdf.

5 Pripravljena je v okviru Smernic DNSH za FI (priloga 2.1) za vse Fl razen Fl v okviru SC 2.1 in SC 5.1.

8 Pripravljena je v okviru Smernic DNSH za FI (priloga 2.2 in 2.3) za vse Fl razen za FI v okviru 5.1.

7 https://evropskasredstva.si/app/uploads/2022/10/Okoljsko-porocilo-Programa-EKP-2021-2027..pdf.

8 Uredba o izvajanju uredb (EU) in (Euratom) na podrogju izvajanja evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027 za cilj
nalozbe za rast in delovna mesta v poglavju V vsebuje dolo¢be glede finanénih instrumentov.

3



https://evropskasredstva.si/app/uploads/2024/07/Smernice_DNSH_junij2024_verzija2_0.pdf
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https://evropskasredstva.si/app/uploads/2022/10/Okoljsko-porocilo-Programa-EKP-2021-2027.pdf

d.d., Ljubljana (v nadaljevanju: SID banka) v skladu z naloZbeno strategijo, ki jo je v sodelovanju s SID
banko pripravilo MGTS kot posrednisko telo, pristojno za izvajanje Fl. Sodelujo¢i ministrstvi pri izvajanju
Fl sta Ministrstvo za naravne vire in prostor in Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo.




2 Pravne podlage in izhodiS¢a za oceno skladnosti FI z DNSH

2.1 Fl v okviru Programa EKP

Program EKP opredeljuje uporabo FI v okviru petih specifi¢nih ciljinh (v nadaljevanju: SC):

- SCRSO01.1 Razvoj in izboljSanje raziskovalne in inovacijske zmogljivosti ter uvajanje naprednih
tehnologij (v nadaljevanju: SC 1.1): Posojila za RRI za podjetja vseh velikosti,

- SC RSO 1.3 Krepitev trajnostne rasti in konkurenénosti malih in srednje velikih podjetij (MSP)
ter ustvarjanje delovnih mest v MSP, med drugim s produktivnimi nalozbami (v nadaljevanju:
SC 1.3): Garancije za ban¢na posoijila s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP,

- SC RSO 2.1 Spodbujanje energijske uginkovitosti in zmanjSevanje emisij toplogrednih plinov (v
nadaljevanju: SC 2.1): Posojila za postopno celovito energetsko prenovo stavb za poslovne
subjekte v kombinaciji z nepovratno podporo,

- SC RSO 2.6 Spodbujanje prehoda na krozno gospodarstvo, gospodarno z viri (v nadaljevanju:
SC 2.6): Posojila za prehod v krozno gospodarstvo v kombinaciji z nepovratno podporo,

- SC RSO 5.1 Spodbujanje celostnega in vkljuéujoéega socialnega, gospodarskega in okoljskega
razvoja, kulture, naravne dedis¢ine, trajnostnega turizma in varnosti na mestnih obmogjih (v
nadaljevanju: SC 5.1): Posojila za urbani razvoj.

SC RSO1.1 Fl posojila za RRI za podjetja vseh velikosti

OPIS FI

V okviru SC 1.1 je na¢rtovan Fl Posojila za RRI za podjetja vseh velikosti, ki bo omogo¢il financiranje
raziskovalno-razvojnih in inovacijskih projektov, vklju€no z obratnimi sredstvi, ki se nanasajo na nalozbo.
Kombiniranje z nepovratnimi sredstvi ni predvideno. Konéni prejemniki so podjetja vseh velikosti. Visina
posameznega posojila bo najmanj 10.000 evrov in najve¢ 10 milijonov evrov. Rocnost posojila bo
najmanj 3 leta in najve€ 10 let. Moratorij na odplacilo glavnice posojila znasa najve¢ do polovice ronosti
posojila. Pogodbena obrestna mera je spremenljiva. Posojilo lahko zna%a do najve¢ 100 odstotkov
upravi€enih strodkov projekta. Mozna je de minimis shema oziroma shema drzavnih pomoci po uredbi
o splosnih skupinskih izjemah (v nadaljevanju: GBER (General block exemption Regulation)). Uporaba
drugih pravnih podlag za priglasitev ustrezne sheme pomoci ni izklju¢ena.

POVZETEK 1Z PREDHODNE OCENE PROGRAMA EKP

Iz Programa EKP, SC 1.1 Razvoj in izboljSanje raziskovalne in inovacijske zmogljivosti ter uvajanje
naprednih tehnologij (ESRR) (str. 73 Programa EKP) izhaja, da noben izmed opisanih ukrepov v okviru
tega SC po svoji naravi nima bistvenega Skodljivega vpliva na katerega koli od Sestih okoljskih ciljev.

SC 1.3 Fl garancije za banéna posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP

OPIS FI

V okviru SC 1.3 je naértovan Fl Garancije za ban&na posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje
MSP. Namen tega FI je zagotoviti koristi za mala in srednje velika podjetja (v nadaljevanju: MSP), da
lahko lazje, hitreje in ceneje najemajo banCna posojila, v najvecji mozni meri zmanjSati viSino
zavarovanja, znizati obrestne mere in stroSke garancije ter omogociti odlog placila glavnice posojila.
Konc¢ni prejemniki so MSP. ViSina posameznega posojila je do 5 milijonov evrov. Ro¢nost posajila je od
1,5 do 5 let za obratna sredstva in od 1,5 do 10 let za nalozbe. Moratorij je do 6 mescev za obratna
sredstva in do 24 mesecev za nalozbe. Garancija krije najve¢ do 80 odstotkov izpostavljenosti tveganju
vsakega upravi¢enega posojila MSP. Posojilo lahko z garancijo krije do najve¢ 100 odstotkov
upravicenih stroSkov projekta. V okviru Fl je predvidena kombinacija z nepovratnimi sredstvi (subvencija
obrestne mere). MoZna je shema de minimis ali druga shema drZzavnih pomo¢i. Uporaba drugih pravnih
podlag za priglasitev ustrezne sheme pomodi ni izklju&ena.

POVZETEK 1Z PREDHODNE OCENE PROGRAMA EKP
Iz Programa EKP, SC 1.3 Krepitev trajnostne rasti in konkurenénosti MSP ter ustvarjanje delovnih mest
v MSP, med drugim s produktivnimi nalozbami (ESRR) (str. 92 Programa EKP) izhaja, da noben izmed
opisanih ukrepov v okviru tega SC nima bistvenega Skodljivega vpliva na katerega koli od Sestih
okoljskih ciljev.
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SC 2.1 Fl posojila za postopno celovito energetsko prenovo stavb za poslovne subjekte v
kombinaciji z nepovratno podporo

OPIS FI

V okviru SC 2.1 je na¢rtovan Fl Posojila za postopno celovito energetsko prenovo stavb za poslovne
subjekte v kombinaciji z nepovratno podporo, ki je namenjen postopni celoviti energetski prenovi stavb
za poslovne subjekte. Konéni prejemniki so poslovni subjekti, tj. pravne ali fizi€ne osebe, ki opravljajo
gospodarsko dejavnost, ne glede na njihovo obliko. Visina posameznega posojila je najmanj 100.000
evrov, pri Cemer viSina posojila navzgor omejena z zneskom razpoloZljivin sredstev za posamezno
kohezijsko regijo. Ro€nost je najmanj 2 leti in ne more presegati 15 let z vkljuCenim moratorijem.
Moratorij na odplacilo glavnice traja najve¢ 2 leti. Pogodbena obrestna mera je lahko fiksna ali
spremenljiva. Posoijilo lahko znaSa do najve¢ 100 odstotkov upravi¢enih stroSkov nalozbe. V okviru Fl
je predvidena kombinacija z nepovratnimi sredstvi (delni odpis glavnice posojila). MoZna je de minimis
shema oziroma shema drzavnih pomoci po GBER. Uporaba drugih pravnih podlag za priglasitev
ustrezne sheme pomodi ni izkljuCena.

POVZETEK 1Z PREDHODNE OCENE PROGRAMA EKP

Iz Programa EKP, SC 2.1 Spodbujanje energijske ucinkovitosti in zmanjSevanje emisij toplogrednih
plinov (ESRR) (str. 119 Programa EKP) izhaja, da noben izmed opisanih ukrepov v okviru tega SC nima
bistvenega Skodljivega vpliva na katerega koli od Sestih okoljskih ciljev.

SC 2.6 FI Posojila za prehod v krozno gospodarstvo s kombinacijo nepovratnih sredstev

OPIS FI

V okviru SC 2.6 je naCrtovan Fl Posojila za prehod v krozno gospodarstvo s kombinacijo nepovratnih
sredstev, ki je namenjen nalozbam v proizvodnjo nizkooglji€nih proizvodov, ki temeljijo na nacelih
kroznega gospodarstva, na podrocju krepitve lesnopredelovalne verige. Konéni prejemniki so podjetja
vseh velikosti iz lesnopredelovalne verige. ViSina posameznega posojila je od 100.000 evrov do 2,5
milijona evrov. Ro¢nost ne sme presegati 15 let z vklju€enim moratorijem. Pogodbena obrestna mera
je spremenljiva. Posojilo lahko znaSa najve¢ 100 odstotkov upravi¢enih stroSkov projekta. V okviru Fl je
predvidena kombinacija z nepovratnimi sredstvi (delni odpis glavnice posojila). MoZzna je de minimis
shema oziroma shema drzavnih pomoci po GBER. Uporaba drugih pravnih podlag za priglasitev
ustrezne sheme pomodi ni izklju€ena.

POVZETEK 1Z PREDHODNE OCENE PROGRAMA EKP

Iz Programa EKP, SC 2.6 Spodbujanje prehoda na krozno gospodarstvo, gospodarno z viri (ESRR) (str.
169 Programa EKP) izhaja, da ni priCakovati bistvenih negativnih vplivov na okolje z vidika nacela
DNSH.

SC 5.1 Fl posojila za urbani razvoj

OPIS FI

V okviru SC 5.1 je nacrtovan Fl Posojila za urbani razvoj, ki je namenjen financiranju projektov, ki bodo
prispevali k izvajanju trajnostnih urbanih strategij v mestnih ob¢&inah. Koné&ni prejemniki so lokalne
skupnosti (mestne obc€ine), javni skladi ter javna in zasebna podjetja, ki izvajajo javne funkcije. ViSina
posameznega posoijila je navzgor omejena z zneskom razpolozljivih sredstev za posamezno kohezijsko
regijo, pri ¢emer morajo skupni upravi¢eni stroSki znaSati najmanj 1 milijon evrov. Roc¢nost je
predvidoma 25 let z moznostjo moratorija na odplatevanje glavnice do polovice ro¢nosti posojila.
Pogodbena obrestna mera je spremenljiva. Posojilo lahko znasa do najve¢ 100 odstotkov upravi¢enih
stroSkov projekta. V okviru FI kombinacija z nepovratnimi sredstvi ni predvidena. Mozna je de minimis
shema oziroma shema drzavnih pomoci po GBER. Uporaba drugih pravnih podlag za priglasitev
ustrezne sheme pomodi ni izklju€ena.

POVZETEK IZ PREDHODNE OCENE PPROGRAMA EKP
Iz Programa EKP, SC 5.1 Spodbujanje celostnega in vkljuCujoega socialnega, gospodarskega in
okoljskega razvoja, kulture, naravne dediS€ine, trajnostnega turizma in varnosti na mestnih obmocjih
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(ESRR) (str. 292 Programa EKP) izhaja, da noben ukrep nima bistvenega Skodljivega vpliva na katerega
koli od Sestih okoljskih ciliev pod pogojem upostevanja tehni¢nih meril, navedenih v Tehni¢nih merilih
za izbor projektov.®

2.2 Kiljuéne usmeritve za izdelavo ocene skladnosti z naéelom DNSH

V okviru priprave Programa EKP je bil izdelan Dodatek - Kon&no porocilo, s katerim je bila na ravni
Programa EKP opravljena ocena skladnosti predvidenih ukrepov Programa EKP z nac¢elom DNSH, med
drugim tudi na podrodjih, kjer je naCrtovano izvajanje Fl.

Ob upostevaniju vsebine Fl je za SC 1.1, SC 1.3, SC 2.1"%in SC 2.6"" Ze pripravljena ocena skladnosti
vsakeqga ukrepa Fl z naéelom DNSH, ki se nahaja v Prilogi 2 Smernic DNSH za Fl, in sicer:

- Ce gre za Fl v okviru zgoraj navedenih SC, kjer podpora ob odobritvi financiranja/garancije ne
bo namenjena projektom kon&nih prejemnikom, ki vkljuujejo prenovo obstojecih stavb oziroma
gradnjo novih stavb (vrsta ukrepa), se uporabi poenostavljena ocena skladnosti iz Priloge 2.1
Smernic DNSH za Fl, saj se razume, da projekti kon&nih prejemnikov nimajo predvidenega
znatnega vpliva na katerega koli izmed okoljskih ciliev. V tem primeru se za preveritev
skladnosti projekta konénega projekta z nacelom DNSH pred odobritvijo financiranja/garancije
preveri:

o obstoj izlo€enih podrogij iz Priloge 1 Smernic DNSH za Fl in
o formalno izpolnjenost izjave kon¢nega prejemnika iz Priloge 3 Smernic DNSH za FI.12

- Ce gre za Fl v okviru zgoraj navedenih SC, kjer bo podpora ob odobritvi financiranja/garancije
namenjena projektom kon&nih prejemnikov, ki vkljuCujejo prenovo obstojecih stavb oziroma
gradnjo novih stavb (vrsta ukrepa), se uporabi Priloga 2.2 Smernic DNSH za Fl oziroma
Priloga 2.3 Smernic DNSH za Fl. Za preveritev skladnosti projekta konénega prejemnika z
nac¢elom DNSH se pred odobritvijo financiranja/garancije preveri:

o obstoj izlo€enih podrodij iz Priloge 1,

o formalno izpolnjenost izjave konénega prejemnika iz Priloge 3 Smernic DNSH za Fl,
kjer se v primeru vrste ukrepa prenova obstojeCih stavb oziroma gradnja novih stavb
izjavi tudi glede spos$tovanja omilitvenih ukrepov iz Priloge 2 Smernic DNSH za FI.

Za Fl v okviru SC 1.1, 1.3, 2.1 in 2.6 se ocena skladnosti z naelom DNSH kon¢a na ravni Smernic
DNSH za Fl. Ta ocena skladnosti podaja usmeritve, kaj naj pripravljavec finanénih produktov v okviru
Fl v zvezi z nacelom DNSH vkljuci v pogoje, in (po potrebi) merila za dodelitev podpore iz Fl. Poleg tega
je v poglavju 3 Smernic DNSH za FI opredeljena tudi vsebina in nacin oziroma postopek preverjanja
skladnosti prejete vloge konénega prejemnika z nacelom DNSH, ki se izvaja kot predhodno (ex-ante)'3
preverjanje prejete vioge konénega prejemnika pred odobritvijo financiranja/garancije.

% Pri oblikovanju konéne vsebine ukrepov in meril za njihov izbor ter izvedbo bodo upo$tevani ustrezni omilitveni ukrepi in v najved;i
mozni meri tudi ustrezna priporocila v skladu s celovito presojo vplivov na okolje, ki so nasteti v prilogi Omilitveni ukrepi in
priporocila, kar vkljuuje tudi upostevanje nacel Novega evropskega Bauhausa. V skladu s Tehni¢nimi smernicami Evropske
komisije za uporabo »nacela, da se ne Skoduje bistveno« je bila opravljena ocena skladnosti predvidenih ukrepov z naelom
DNSH. Ugotovljeno je bilo, da noben ukrep nima bistvenega Skodljivega vpliva na katerega koli od Sestih okoljskih ciljev pod
pogojem upostevanja tehni¢nih meril, navedenih v prilogi DNSH.

10 v Dodatku - Kon&no porocilo je navedeno 3.1, kar se je kasneje prestevililo v 2.1.

1V Dodatku - Kon&no porocilo je navedeno 3.6, kar se je kasneje prestevilCilo v 2.6.

12 Za potrebe preverjanja skladnosti z nac¢elom DNSH s Smernicami DNSH za Fl izraz ‘formalna izpolnjenost izjave konénega
prejemnika' na tem in vseh ostalih mestih, kjer te smernice vsebujejo navedeno izraz (tako glede izjave iz priloge 3 teh smernic
kjer se v tretji alineji konéni prejemnik tudi izre€e o upoStevani omilitveni ukrepi pri Fl, ki podprejo gradnjo novih stavb ali prenovo
obstojecih stavb), pomeni da izvajalec Fl ex-ante, to je pred odobritvijo podpore, opravi preverjanje, ali izjava s strani kon¢nega
prejemnika vsebuje vso predpisano vsebino ter ali je v celoti izpolnjena, kar pomeni podpisana in po potrebi Zigosana, ter jo, v
kolikor izpolnjuje vse navedene pogoje izvajalec Fl sprejme kot verodostojno, razen ¢e izkustveno zazna opozorilne znake (red
flags), na podlagi katerih podvomi v verodostojnost podane izjave. V teh primerih postopa, kot predpisujejo te smernice.

'3 Predhodno (ex-ante) preverjanje vioge konénega prejemnika pomeni, da izvajalec FI preveri skladnost z naelom DNSH pred
odobritvijo vloge oziroma projekta konénega prejemnika. Glede na posamezni SC se to izvede razli¢no glede na upravi¢ene




Za Fl v okviru SC 5.1 se ocena skladnosti z nacelom DNSH za posamezni projekt pripravi v skladu s
Tehni¢nimi smernicami za uporabo nacela DNSH'™ in Smernicami organa upravljanja za uporabo
»nacela, da se ne Skoduje bistveno« pri izvajanju Programa EKP v obdobju 2021-2027 v Sloveniji,
razli€ica 2.0, iz junij 2024 s spremembami. Za utemeljevanje nebistvenega Skodovanja se lahko uporabi
tehnicna merila iz Uredbe EK 2021/2139'%, Uredbe 2023/2485 ¢ in Uredbe 2023/2486,'” ki so
pomembna za posamezne ukrepe projekta (na primer obnova manjSega objekta), ali drugo primerno
argumentacijo, kot jo dolo¢ajo Smernice DNSH.

stroSke projekta, kot so navedeni v vliogi konénega prejemnika (priloga 2.1 se uporabi, e ne gre za gradnjo/prenovo stavb, priloga
2.2 se uporabi, ¢e gre za prenovo obstojecih stavb, priloga 2.3 se uporabi,- e gre za gradnjo novih stavb ali pa kot individualna
vsebinska ocena na ravni posameznega projekta konénega prejemnika, ¢e gre za Fl v okviru SC 5.1). Podrobneje je postopek
opisan v poglavju 3.3 Smernic DNSH za FI.

14 Obvestilo Komisije Tehni¢ne smernice za uporabo »nacela, da se ne $koduje bistveno« v skladu z uredbo o vzpostavitvi
mehanizma za okrevanje in odpornost 2021/C 58/01.

'S Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2139 z dne 4. junija 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta
in Sveta z dolocitvijo tehni€nih meril za pregled za dolo€itev pogojev, pod katerimi se Steje, da gospodarska dejavnost bistveno
prispeva k blazitvi podnebnih sprememb ali prilagajanju podnebnim spremembam, ter za ugotavljanje, ali ta gospodarska
dejavnost ne Skoduje bistveno kateremu od drugih okoljskih ciljev.

'®Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2485 z dne 27. junija 2023 o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2021/2139 z dologitvijo
dodatnih tehniénih meril za pregled za doloCitev pogojev, pod katerimi se Steje, da dolocene gospodarske dejavnosti bistveno
prispevajo k blazitvi podnebnih sprememb ali prilagajanju podnebnim spremembam, in za ugotavljanje, ali te gospodarske
dejavnosti ne Skodujejo bistveno kateremu od drugih okoljskih ciljev

17 Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2486 z dne 27. junija 2023 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta
in Sveta z dologitvijo tehniénih meril za pregled za dologitev pogojev, pod katerimi se $teje, da gospodarska dejavnost bistveno
prispeva k trajnostni rabi ter varstvu vodnih in morskih virov, prehodu na kroZzno gospodarstvo, prepreevanju in nadzorovanju
onesnazevanja ali varstvu in obnovi biotske raznovrstnosti in ekosistemov, in za ugotavljanje, ali ta gospodarska dejavnost ne
$koduje bistveno kateremu od drugih okoljskih ciljev, ter o spremembi Delegirane uredbe Komisije (EU) 2021/2178 glede posebnih
javnih razkritij za te gospodarske dejavnosti.
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3 Preverjanje skladnosti ukrepov Fl z nacelom DNSH

3.1 Nosilci

Na ravni FI SID banka kot upravljavec holdinskega sklada Fl v dokumentaciji postopkov izbora oziroma
imenovanja izvajalca Fl v skladu s Smernicami DNSH za FI doloci obvezne usmeritve glede skladnosti
finan¢nih produktov v okviru FI z nacelom DNSH ter izvajalca FlI pogodbeno zaveze, da te usmeritve
uposteva pri razvoju posameznega finanénega produkta in jih vkljuci v pogoje in (po potrebi) merila za
izbor projektov kon¢nih prejemnikov ter da izvede predhodno (ex-ante) preverjanje prejetih viog kon&nih
prejemnikov, kot je navedeno v poglavju 3 Smernic DNSH za FI.

Na ravni finanénega produkta izvajalec Fl pripravi in kon&nim prejemnikom oziroma finanénim
institucijam ponudi finan¢ni produkt, ki v skladu s Smernicami DNSH za FI opredeli pogoje in (po potrebi)
merila za izbor projektov glede skladnosti z naéelom DNSH.

Na ravni prejete vloge za financiranje/pridobitev garancije izvajalec Fl opravi predhodno (ex-ante)
preverjanje prejete vioge konénega prejemnika, kot je navedeno v to¢kah 3.2 in 3.3. Smernic DNSH za
Fl.

Na ravni izvajanja s Fl podprtega projekta kon&ni prejemnik z oddajo vloge za financiranje/pridobitev
garancije, vklju¢no z izjavami v zvezi z nac¢elom DNSH kot obveznimi obrazci, ki predstavljajo sestavni
del vloge, in s sklenitvijo finanCnega posla sprejema zahteve financnega produkta ter se zaveze, da bo
zagotavljal skladnost izvajanja podprtega projekta z nac¢elom DNSH.

Ostali organi, pristojni za izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo izvajanja Programa EKP, izvajajo
revizije sistema in posameznih operacij ter preverjajo, ali je na vseh ravneh upravljanja in izvajanja Fl
vzpostavljen sistem preverjanja skladnosti z nacelom DNSH na nacin, kot ga dolo¢ajo Smernice DNSH
za Fl. Izvajalec FI je odgovoren za vzpostavitev sistema preverjanja skladnosti z naéelom DNSH po teh
smernicah.

3.2 Vsebina preverjanja skladnosti projektov z naéelom DNSH

Posamezni FlI oziroma finan¢ni produkt je skladen z naelom DNSH v odvisnosti od predmeta
financiranja v €asu odobritve finanénega posla, na kar se osredotoCajo pravne podlage in klju¢ne
usmeritve za skladnost z natelom DNSH iz poglavja 2 Smernic DNSH za FI.

Preverjanje skladnosti projektov z naéelom DNSH se izvaja ex-ante (pred odobritvijo finanénega posla)
na podlagi navedb v vlogi kon&nega prejemnika o vrstah upravi¢enih stroSkov projekta, v zvezi s katerimi
kon¢&ni prejemnik zapro$a za financiranje/garancijo.

Spostovati je treba tudi izklju€ena podrocja podpore iz Priloge 1 Smernic DNSH za Fl, ki izhajajo iz
predpisov na ravni Evropske unije (v nadaljevanju: EU), za katera se sredstev FI ne sme dodeliti.

V Prilogi 2 Smernic DNSH za Fl je pripravljena ocena skladnosti FI z nacelom DNSH za vse SC (razen
za SC 5.1, kjer se pripravi individualna vsebinska ocena skladnosti z naelom DNSH Sele na ravni
vsakega projekta oziroma vloge za financiranje), pri emer so za primere prenove obstojecih stavb
oziroma gradnje novih stavb opredeljeni tudi omilitveni ukrepi.

V Prilogi 3 Smernic DNSH za FI je pripravljena izjava, ki jo kon&ni prejemnik izpolni (ter jo podpiSe in
po potrebi Zigosa) in predlozi kot obvezni sestavni del vloge za financiranje/pridobitev garancije, s &imer
potrdi seznanjenost z zahtevami finan€nega produkta glede skladnosti z nadelom DNSH in zahtevami
Smernic Fl za DNSH ter prevzame odgovornost za skladnost izvajanja podprtega projekta z nacelom
DNSH (hrani dokumentacijo in jo na zahtevo tudi predlozi).

V Prilogi 4 Smernic DNSH za FI so prikazani primeri uporabe Smernic DNSH za FI pri preverjanju vioge
za financiranje ali pridobitev garancije konénega prejemnika za obravnavane SC, razen SC 5.1.
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3.3 Nacin preverjanja skladnosti projektov z nacelom DNSH

Upravljavec holdinskega sklada (SID banka) v okviru postopkov izbora izvajalcev Fl v skladu s pravili
javnega naroc¢anja poda obvezne usmeritve glede nacela DNSH v skladu s Smernicami DNSH za Fl ter
poskrbi za prenos teh usmeritev v pravne zaveze za izvajalca Fl (v sporazumu med upravljavcem
holdinSkega sklada in izvajalcem FI). Poleg tega upravljavec holdinskega sklada preverja, ali ima
izvajalec Fl vzpostavljen sistem (npr. informacijski sistem, kadrovska usposobljenost in drugo) za
upostevanje nacela DNSH na nacin, kot ga dolo¢ajo Smernice DNSH za FI.

Izvajalec Fl v sodelovanju z upravljavcem holdinskega sklada pripravi produktno oziroma razpisno
dokumentacijo in ponudi finanéni produkt, ki je v skladu s Smernicami DNSH za Fl, ter preveri prejeto
vlogo konénega prejemnika na nacin predhodnega (ex-ante) preverjanja skladnosti namena
financiranja z naelom DNSH, kot dolo€¢ajo Smernice DNSH za Fl, pri Cemer:
» V primerih, kjer podpora ob odobritvi financiranja/garancije ni namenjena projektom konénih
prejemnikom, ki vklju€ujejo upravi¢ene stroske prenove obstojecih stavb oziroma gradnje novih
stavb, kar je glede na dopustno vsebino investiranja pomembno za Fl v okviru SC 1.1, SC 1.3
in SC 2.6, izvajalec Fl predhodno (ex-ante) preveri vlogo konénega prejemnika, in sicer tako
da:
e preveri, da dejavnost in/ali vsebina projekta (kar ustrezno) ne sodi med izklju€ena podrocja
financiranja iz Priloge 1 Smernic DNSH za Fl in
e preveri formalno izpolnjenost izjave kon&nega prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo
o skladnosti z naCelom DNSH, ki je obvezni sestavni del vloge za financiranje/pridobitev
garancije. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.

Ocena skladnosti z nacelom DNSH za FI (razen za Fl v okviru SC 2.1 in SC 5.1), kjer bo podpora
odobrena za upraviene stroSke projekta, ki ne bodo vklju€evali gradnje novih stavb oziroma prenove
obstojecih stavb, je v Prilogi 2.1 Smernic DNSH za FI.
» V primerih, kjer bo podpora ob odobritvi financiranja/garancije namenjena projektom konc&nih
prejemnikov, ki vkljuCujejo upravi¢ene stroSke »prenove obstojecih stavb« oziroma »gradnje

novih stavb, kar je glede na dopustno vsebino investiranja pomembno za Fl v okviru SC 1.1,

SC 1.3, SC 2.1 in SC 2.6, je treba uporabiti tudi omilitvene ukrepe. Izvajalec Fl predhodno

(ex-ante) preveri vlogo konénega prejemnika, in sicer tako, da med drugim:

e preveri, da dejavnost in/ali vsebina projekta (kar ustrezno) ne sodi med izklju¢ena podrocja
financiranja iz Priloge 1 Smernic DNSH za Fl;

e preveri formalno izpolnjenost izjave konénega prejemnika glede skladnosti projekta z
nacelom DNSH, ki je obvezni sestavni del vloge za financiranje/pridobitev garancije. Vzorec
izjave je v Prilogi 3 Smernic DNSH za FI, kjer se v primeru vrste ukrepa prenova obstojecih
stavb oziroma gradnja novih stavb izjavi tudi glede spostovanja omilitvenih ukrepov iz
Priloge 2 Smernic DNSH za FI.

Ocena skladnosti z naelom DNSH za Fl (razen za FI v okviru SC 5.1), kjer bo podpora odobrena za
upravi¢ene strosSke projekta, ki bodo vklju€evali gradnjo novih stavb oziroma prenovo obstojecih stavb,
je v Prilogi 2.2 Smernic DNSH za Fl in Prilogi 2.3 Smernic DNSH za FI.
» V primeru FI v okviru SC 5.1 izvajalec FI predhodno (ex-ante) preveri viogo konénega
prejemnika, in sicer tako, da:

e preveri, da dejavnost in/ali vsebina projekta (kar ustrezno) ne sodi med izklju¢ena podrodja
financiranja iz Priloge 1 Smernic DNSH za Fl;

e preveri formalno izpolnjenost izjave koncnega prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o
skladnosti z natelom DNSH, ki je obvezni sestavni del vloge za financiranje. Vzorec izjave
je v Prilogi 3 Smernic DNSH za Fl.

e Izvede individualno oceno skladnosti projekta z nacelom DNSH v skladu z Tehni¢nimi
smernicami Evropske komisije za uporabo nacela DNSH in Smernicami organa upravljanja
za uporabo »nacela, da se ne Skoduje bistveno« pri izvajanju Programa EKP v obdobju
2021-2027 v Sloveniji, razli¢ica 2.0, iz junij 2024 s spremembami..
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Ocena skladnosti z nacelom DNSH FI na SC 5.1 ni sestavni del Smernic DNSH za FI, ampak se ocena
skladnosti z nacelom DNSH zaradi predvidene raznolikosti projektov pripravi na ravni posameznega
projekta kon¢nega prejemnika. Za Fl v okviru SC 5.1 se ocena skladnosti z nadelom DNSH za
posamezni projekt pripravi v skladu s Tehni¢nimi smernicami Evropske komisije za uporabo nacela
DNSH in Smernicami organa upravljanja za uporabo »nacela, da se ne Skoduje bistveno« pri izvajanju
Programa EKP v obdobju 2021-2027 v Sloveniji, razli¢ica 2.0, iz junij 2024 s spremembami. Za
utemeljevanje nebistvenega Skodovanja se lahko uporabi tehni¢na merila iz Uredbe EK 2021/21398,
Uredbe 2023/2485 '° in Uredbe 2023/2486,2° ki so pomembna za posamezne ukrepe projekta (na primer
obnova manjSega objekta), ali drugo primerno argumentacijo, kot jo dolo¢ajo Smernice DNSH.

Izvajalcu Fl v vseh treh zgoraj navedenih primerih pri izvedbi predhodnega (ex-ante) preverjanja vioge
konénega prejemnika, razen za Fl na SC 5.1, ni treba zahtevati tehniéne dokumentacije ali drugih
dokazil glede skladnosti projekta z nafelom DNSH, temvec izjavo kon¢nega prejemnika Steje za
verodostojno. Odgovornost izvajanja projekta na nacin, da je projekt skladen s Smernicami DNSH za
FI, vklju€no z izvedbo omilitvenih ukrepov za primere prenove obstojecih stavb oziroma gradnje novih
stavb, nosi kon¢ni prejemnik. Kon&ni prejemnik hrani pomembno dokumentacijo (opredeli izvajalec Fl v
sodelovanju z upravljavcem holdin8kega sklada pri oblikovanju finanénega produkta) glede skladnosti
izvajanja projekta z natelom DNSH, ki jo predlozi zgolj na zahtevo izvajalca Fl. Izvajalec FI obvesti
upravi¢ence, da si pridrZzuje pravico, da lahko tudi po odobritvi sredstev Se preveri izjave upravi¢enca o
skladnosti projekta z DNSH.

V primeru neresni¢nega navajanja podatkov v vlogi, tj., ko je izjava konénega prejemnika iz Priloge 3
Smernic DNSH za FI izkustveno neskladna z vsebino preostalih delov vloge konénega prejemnika,
izvajalec FI vloge za financiranje/garancijo ne sme odobriti brez dodatne preverbe skladnosti projekta z
nacelom DNSH. V teh primerih izvajalec FI ne zaupa v verodostojnost podanih izjav, temve¢ od
konénega prejemnika zahteva dodatna pojasnila in po potrebi opravi dodatne preverbe. lzvajalec Fl
mora ohraniti pravico, da lahko tudi v drugih primerih, kjer utemeljeno sumi na neresni¢ne ali zavajajoce
podatke v vlogi, ter ta sum utemeljeno argumentira in o njem obvesti prijavitelja, od prijavitelja zahteva
dodatna pojasnila.

Smernice Fl za DNSH dolo¢ajo minimalni standard vsebine in nacina preverjanja skladnosti z nacelom
DNSH, vendar pa lahko finanéni posrednik pri odobravanju finanénih poslov dolo&i podrobnej3a ali tudi
strozja pravila ter posebne usmeritve za zagotovitev skladnosti podprtih ukrepov z nadelom DNSH. Pri
tem lahko uporablja Smernice DNSH in Tehni¢na merila za izbor projektov.

'8 Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2139 z dne 4. junija 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta
in Sveta z dologitvijo tehniénih meril za pregled za dologitev pogojev, pod katerimi se $teje, da gospodarska dejavnost bistveno
prispeva k blazitvi podnebnih sprememb ali prilagajanju podnebnim spremembam, ter za ugotavljanje, ali ta gospodarska
dejavnost ne Skoduje bistveno kateremu od drugih okoljskih ciljev.

'®Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2485 z dne 27. junija 2023 o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2021/2139 z dologitvijo
dodatnih tehni¢nih meril za pregled za doloCitev pogojev, pod katerimi se Steje, da doloCene gospodarske dejavnosti bistveno
prispevajo k blazitvi podnebnih sprememb ali prilagajanju podnebnim spremembam, in za ugotavljanje, ali te gospodarske
dejavnosti ne Skodujejo bistveno kateremu od drugih okoljskih ciljev

20 Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2486 z dne 27. junija 2023 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta
in Sveta z dologitvijo tehniénih meril za pregled za dologitev pogojev, pod katerimi se $teje, da gospodarska dejavnost bistveno
prispeva k trajnostni rabi ter varstvu vodnih in morskih virov, prehodu na krozno gospodarstvo, prepre€evanju in nadzorovanju
onesnazevanja ali varstvu in obnovi biotske raznovrstnosti in ekosistemov, in za ugotavljanje, ali ta gospodarska dejavnost ne
$koduje bistveno kateremu od drugih okoljskih ciljev, ter o spremembi Delegirane uredbe Komisije (EU) 2021/2178 glede posebnih
javnih razkritij za te gospodarske dejavnosti.
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4 PRILOGE

41 Priloga 1: Izklju€ena podro¢ja v skladu s predpisi EU, ki urejajo EKP

Pri razvoju Fl oziroma finanénega produkta, ki se sofinancira na podlagi Programa EKP, je treba
opredeliti in pri predhodnem (ex-ante) preverjanju vloge konénega prejemnika preveriti izkljuéena
podrocja podpore Evropskega sklada za regionalni razvoj (v nadaljevanju: ESRR) in Kohezijskega
sklada, kot ta izhajajo iz prvega odstavka 7. ¢lena Uredbe (EU) 2021/1058.2

Uredba (EU) &t. 2021/1058 dolo¢a, da ESRR in Kohezijski sklad ne podpirata:
razgradnje ali gradnje jedrskih elektrarn;

- nalozb za zmanjSanje emisij toplogrednih plinov iz dejavnosti, navedenih v Prilogi | k Direktivi
2003/87/ES;??

- proizvodnje, predelave ter trzenja tobaka in tobacnih izdelkov;

- podjetja v tezavah, kot je opredeljeno v 18. tocki 2. ¢lena Uredbe (EU) §t. 651/2014, razen Ce
je to odobreno v okviru pomoc¢i de minimis ali za¢asnih pravil za drzavno pomoc, vzpostavljenih
za obravnavanje izjemnih okoliS&in;

- nalozb v letaliSko infrastrukturo, razen v najbolj oddaljenih regijah ali na obstojecih regionalnih
letalis¢ih, kot so opredeljena v 153. tocki 2. ¢lena Uredbe (EU) §t. 651/2014, v katerem koli od
naslednjih primerov:

(i) ukrepi za ublazitev vplivov na okolje ali
(i)  sistemi varnosti, za&Cite in upravljanja zranega prometa, ki izhajajo iz raziskave o
upravljanju zranega prometa v okviru enotnega evropskega neba;

- nalozb v odstranjevanje odpadkov na odlagalis€a odpadkov, razen:

(i) za najbolj oddaljene regije, vendar samo v ustrezno utemeljenih primerih, ali
(ii) nalozb za razgradnjo, pretvorbo ali zavarovanje obstojecih odlagalis¢ odpadkov, pod
pogojem, da takSne nalozbe ne povecajo njihove zmogljivosti;

- nalozb, s katerimi se povecujejo zmogljivosti v objektih za obdelavo ostankov odpadkov, razen:
(i) za najbolj oddaljene regije, vendar samo v ustrezno utemeljenih primerih;

(ii) nalozb v tehnologije za predelavo materialov iz ostankov odpadkov za namene kroZznega
gospodarstva;

- nalozb, povezanih s proizvodnjo, predelavo, prevoz, distribucijo, skladis€enjem ali zgorevanjem
fosilnih goriv, razen za naslednje:

(i) zamenjavo ogrevalnih sistemov na trda fosilna goriva, kot so premog, Sota, lignit, naftni
skrilavec, s plinskimi ogrevalnimi sistemi zaradi:

o nadgradnje sistemov daljinskega ogrevanja in hlajenja do statusa ,ucinkovitega
daljinskega ogrevanja in hlajenja“, kot je opredeljeno v 41. toCki 2. ¢lena Direktive
2012/27/EU;

o nadgradnje obratov za soproizvodnjo toplote in elektricne energije do statusa

»Soproizvodnje z visokim izkoristkom®“, kot je opredeljena v 34. tocki 2. ¢lena
Direktive 2012/27/EU;

o nalozb v kotle in ogrevalne sisteme na zemeljski plin v stanovanjskih objektih in
stavbah, ki nadomestijo naprave na premog, Soto, lignit ali naftni skrilavec;

(ii) nalozbe v Siritev in spremembo namena, pretvorbo ali naknadno opremljanje omreZij za
prenos in distribucijo plina, pod pogojem, da se s takimi naloZbami zagotovi zmogljivost
omreZij, da se v sistem lahko dodajajo plini iz obnovljivih virov in plini z nizkimi emisijami
ogljika, kot so vodik, biometan in sintezni plin, ter da omogo€ajo nadomestitev naprav na
trdna fosilna goriva;

(i)  nalozbe v:

o Cista vozila, kot so opredeljena v Direktivi 2009/33/ES Evropskega parlamenta
in Sveta (22), za javne namene ter

21 Uredba (EU) 2021/1058 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o Evropskem skladu za regionalni razvoj in
Kohezijskem (UL L 231, 30.6.2021, str. 60-93), https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX:32021R1058.
22 hitps://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02003L 0087-20240301.
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o

vozila, zrakoplove in plovila, zasnovana in izdelana ali prilagojena za uporabo v

civilni zas¢iti in gasilskih sluzbah.
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4.2 Priloga 2: Predhodna ocena skladnosti z naéelom DNSH na ravni Fl

421 Priloga 2.1: Kontrolni seznam za predhodno (ex-ante) oceno skladnosti ukrepov Fl z
na¢elom DNSH (poenostavljena ocena v primeru, ko ne gre za prenovo/gradnjo stavb)®

Opis ukrepov

Priloga 2.1 Smernic DNSH za Fl se uporablia za Fl, kjer finanni posel ob odobritvi
financiranja/garancije bodisi zajema zgolj druge vrste upravi¢enih stroskov, kot jih dopus¢a dopustno
investiranje v okviru posameznega Fl, in torej ne zajema stroSkov prenove obstojecih stavb oziroma
gradnje novih stavb, bodisi v primerih mesanih vrst upravicenih stroSkov, to je tedaj, ko finanéni posel
ob odobritvi zajema tako prenove obstojecih stavb oziroma gradnje novih stavb kot tudi druge vrste
dopustnih upravic¢enih stroSkov v okviru Fl, pri ¢emer se v slednjem primeru Priloga 2.1 Smernic DNSH
za Fl uporablja le za tisti del finanénega posla, s katerim je financiranje/garancija odobreno/odobrena
za druge vrste upravi€enih stroskov, kot jih dopus€a dopustno investiranje posameznega Fl, medtem
ko se za drugi del finanénega posla, s katerim je odobreno financiranje/garancija za prenove obstojecih
stavb oziroma gradnje novih stavb uporabi Priloga 2.2 Smernic DNSH za Fl in/ali Priloga 2.3 Smernic
DNSH za FI.

V prejSnjem odstavku navedeni primeri so pomembni za Fl na SC 1.1, 1.3 in 2.6.

Posledi¢no se Priloga 2.1 Smernic DNSH za FI ne uporablja pri FI za energetsko u€inkovitost na SC
2.1, saj bo tak FI omogoc¢al podporo le tistim finanénim poslom, ki bodo obvezno vklju¢evali nalozbe v
prenovo stavbe, in sicer v postopno celovito energetsko prenovo stavbe.

Prav tako se Priloga 2.1 Smernic DNSH za FI v skladu s Smernicami DNSH za FI ne uporablja za FI
na SC 5.1, saj je oceno skladnosti z naéelom DNSH zaradi predvidene raznolikosti vsebine podpore v
okviru tega Fl primerneje izvesti individualno Sele na ravni projekta konénega prejemnika.

Podpora iz naslova Fl, za katere je pomembna Priloga 2.1 Smernic DNSH za FI, bo namenjena:

1. Fl posojila za RRI za podjetja vseh velikosti na SC 1.1:
Namenjena bodo raziskovalno-razvojnim projektom oziroma inovacijam v MSP ali velikih
podjetjih, vklju€no z obratnimi sredstvi, vezanimi na nalozZbo, pri Eemer so projekti usmerjeni v
prednostna podrocja S5 in v podpiranje njenih ciljev. FI bo usmerjen z razvoju inovativnih
izdelkov, storitev in poslovnih modelov.

2. Fl garancije za banéna posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP na SC
1.3:
S kritiem tveganj iz naslova kreditov financnih institucij za nalozbe v obratna sredstva in/ali
nalozbe MSP ter nizanjem cene kredita iz naslova subvencioniranja obrestne mere bodo
namenjene rasti in razvoju MSP.

3. FIl posojila za prehod v krozno gospodarstvo s kombinacijo nepovratnih sredstev na SC
2.6:
Posojila z moznim odpisom dela glavnice bodo namenjena projektom konénih prejemnikom s
podroCja krepitve lesnopredelovalne verige na nalin podpore investicijskim projektom za
proizvodnjo nizkooglji¢nih proizvodov, ki temeljijo na nacelih kroZznega gospodarstva, in sicer
(pol)proizvodov iz lesa kot naravnega obnovljivega materiala oziroma iz najmanj 50-odstotnega
deleza lesa glede na obseg proizvoda. Povelana industrijska predelava lesa, predvsem pa
povecana uporaba lesenih (pol)proizvodov lahko povzro€i precejSnje pozitivne vplive na okolje,

2 Kontrolni seznam se uporablja za ukrepe, ki so na¢rtovani v okviru SC 1.1, SC 1.3 in SC 2.6 in ne vklju¢ujejo dejavnosti na
podrocju prenove obstojecih ali gradnje novih stavb.
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med drugim v 'prihrankih’ emisij CO2 zaradi u€inka sekvestracije (zaloga biogenega ogljika) in
tudi substitucije (uporaba lesenih (pol)proizvodov kot alternativa (pol)proizvodom iz drugih
(fosilnih) materialov z visjimi izpusti toplogrednih plinov v ¢asu proizvodnje in v Zivljenjskem

ciklu).
Vprasanja DA Utemeljitev, Ce je odgovor NE.
/ Kjer je ustrezno, predlozite informacije o razpolozljivi podporni
NE dokumentaciji.
Ali ukrep FI podpira | NE Noben FI ne bo podpiral vlaganj v izkljuCena podrocja iz Priloge 1
investiranje v Smernic DNSH za Fl (iz 7. ¢lena Uredbe (EU) 2021/1058), pri cemer
izklju¢ena podrocja bo finanéni posrednik izklju¢enost podpore preverjal na ravni
S seznama dejavnosti in/ali projekta, kjer je ustrezno, ex-ante pred odobritvijo
izklju€enih podrodij financiranja/garancije.
iz Priloge 1 Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
Smernic DNSH za financiranja/garancije: Kontrolni list izvajalca FI glede ex-ante
Fl (iz 7. ¢lena preverbe izklju€enih podrodij za dejavnost in/ali projekt, kjer je
Uredbe (EU) ustrezno.
2021/1058)?
Blazitev NE Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljski cilj, ki bi
podnebnih bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki ukrepa v
sprememb zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.
Ali se pri¢akuje, da Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo
bo imel ukrep podprte samo tiste nalozbe podjetij, ki ne bodo privedle do povecanja
morebitne Skodljive emisij toplogrednih plinov.
vplive na blazenje Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
podnebnih financiranja/garancije je formalna izpolnjenost izjave kon€nega
sprememb? prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne Skoduje bistveno, ki je obvezni sestavni del vioge za
financiranje/pridobitev garancije. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic
DNSH za FI.
Prilagajanje NE Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljski cilj, ki bi

podnebnim
spremembam

Ali se pri¢akuje, bo
imel ukrep
morebitne Skodljive
vplive na
prilagajanje
podnebnim
spremembam?

bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki ukrepa v
Zivljenjskem ciklu oziroma je ta vpliv nepomemben.

Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo
podprti samo tisti projekti, za izvedbo katerih se kon¢ni prejemnik v
vlogi za financiranje ali pridobitev garancije izjasni da ne prepozna
nobenega podnebnega tveganja ali pa se, ¢e takSna tveganja
prepozna, konéni prejemnik zavezuje, da bo v izvedbo projekta vkljugil
ustrezne omilitvene ukrepe za prepoznana podnebna tveganja.

Za obmocje Republike Slovenije so podnebne groznje s stopnjo
prednostne obravnave razvidne iz preglednice 9 Smernic organa
upravljanja za krepitev podnebne odpornosti infrastrukture v obdobju
2021-20272* (smernice OU za podnebno odpornost).

Dokazilo o skladnosti z nacelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije je formalna izpolnjenost izjave kon¢nega
prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne 3koduje bistvenog, ki je obvezni sestavni del vioge za
financiranje/pridobitev garancije. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic
DNSH za FI.

24 nttps://evropskasredstva.si/evropska-kohezijska-politika/navodila-in-smernice/.
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Trajnostna raba NE Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljski cilj, ki bi

ter varstvo vodnih bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki ukrepa v

in morskih virov zivljenjskem ciklu oziroma je ta vpliv nepomemben.

Ali se zaradi Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo

izvedbe ukrepa podprti samo tisti projekti, za katere se ne pri¢akuje, da bodo z

pri¢akuje izvedbo potencialno Skodljivo vplivali na:

potencialen Skodljiv o onesnazevanje voda in s tem na stanje voda zaradi rabe

vpliv na (i) dobro vode, odvajanja odpadne vode, razprsenih emisij ali drugih

stanje ali dobri obremenitevy;

ekoloski potencial o trajnostno rabo vode;

vodnih teles, o zagotavljanje varstva pred Skodljivim delovanjem voda

vkljuéno s (preprecCevanje posegov na poplavno ogrozena obmodgja).

povrsinsko in

podzemno vodo ali Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve

(i) dobro okoljsko financiranja/garancije je formalna izpolnjenost izjave koncnega

stanje morskih prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,

voda? da se ne Skoduje bistveno, ki je obvezni sestavni del vioge za
financiranje/pridobitev garancije. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic
DNSH za FI.

Krozno NE Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljski cilj, ki bi

gospodarstvo, bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki ukrepa v

vkljuéno s zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.

prepre¢evanjem Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo

odpadkov in podprti samo tisti projekti podjetij, ki ne bodo:

recikliranjem o privedli do znatne neucinkovitosti pri uporabi materialov;

Ali se pri¢akuje, da o privedli do znatnega povecanja nastajanja odpadkov, ki jih ni

bo imel ukrep mozno ponovno uporabiti ali reciklirati.

potencialno Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve

Skodljive u€inke na financiranja/garancije je formalna izpolnjenost izjave kon¢nega

prehod v krozno prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,

gospodarstvo, ki (i) da se ne 8koduje bistveno, ki je obvezni sestavni del vloge za

povzrocijo znatno financiranj /pridobitev garancije. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic

poveclanje DNSH za FI.

nastajanja,

seZiganja ali

odstranjevanja

odpadkov, z izjemo

seziganja nevarnih

odpadkov, ki jih ni

mogoce reciklirati?

(i) povzrocijo

znatno

neucinkovitost pri

neposredni ali

posredni rabi

naravnih virov ali

(iii) povzrocijo

znatno in

dolgoro¢no $kodo

okolju v zvezi s

kroznim

gospodarstvom?

Preprecevanje in NE Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljske cilje, ki bi

nadzorovanje bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki ukrepa v

onesnazevanja Zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.

zraka, vode ali tal
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Ali se pri¢akuje, da
bo ukrep znatno
povecal emisije
onesnazeval v zrak,
vodo ali zemljo?

Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo
podprte samo tiste nalozbe podjetij, ki ne bodo prispevale k znathnemu
povecanju emisij onesnazeval v zrak, vodo ali zemljo ter ne bodo
privedle do poslabSanja:

o kakovosti zraka in povecanja stopnje onesnazenosti,

o stanja ter kakovosti voda in koristi iz vodnih virov

o ohranjanja in upravljanja vodnega rezima,

o strukture in sestave tal,

in sicer tako v izvedbeni fazi kot tudi v obdobju poslovanja (ij. v
obdobju rezultata nalozbe).

Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije je formalna izpolnjenost izjave kon¢nega
prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne Skoduje bistvenox, ki je obvezni sestavni del vloge za
financiranje/pridobitev garancije. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic
DNSH za FI.

Varstvo in obnova
biotske
raznovrstnosti in
ekosistemov

Ali se pri¢akuje, da
bo ukrep (i) znatno
Skodoval dobremu
stanju in odpornosti
ekosistemov ali (ii)
Skodoval stanju
ohranjenosti
habitatov in vrst,
vklju€no s tistimi v
interesu EU?

NE

Ukrepi ne bodo imeli znatnega vpliva na ohranjanje biotske
raznovrstnosti in ekosistemov, saj bodo posamezne nalozbe
umescene v obmocja, namenjena gospodarski rabi, kar pomeni, da
nalozbe ne bodo izvedene na obmodjih, ki bi lahko ogrozale stanje in
odpornost ekosistemov ter habitatov in vrst.

Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo
podprte samo tiste nalozbe podijetij, ki ne bodo:

o bistveno Skodljivi za dobro stanje in odpornosti ekosistemov

ali
o Skodljivi za ohranitveni status habitatov in vrst, vklju¢no s
tistimi, ki so v interesu Unije.
Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije je formalna izpolnjenost izjave koncnega
prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne Skoduje bistveno, ki je obvezni sestavni del vioge za
financiranje/pridobitev garancije. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic
DNSH za FL.
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4.2.2 PRILOGA 2.2: Kontrolni seznam za predhodno (ex-ante) oceno skladnosti ukrepov Fl z
naéelom DNSH?5

Opis ukrepov

Priloga 2.2 Smernic DNSH za Fl se uporablja , ko je financiranje/garancija v okviru finanénega posla
odobreno za sofinanciranje prenove obstojecih stavb,2?6 kar je pomembno za FIl na SC 1.1, SC 1.3, SC
2.1in SC 2.6, pri Cemer se vrsta upravi€enih stroSkov za prenovo stavb deli na dve podkategoriji:
a) na primere, kjer se prenova obstojeCe stavbe izvaja zaradi postopne celovite energetske
prenove stavbe in na s tem povezane nalozbe:

1.a) Fl posojila za postopno celovito energetsko prenovo stavb za poslovne
subjekte v kombinaciji z nepovratno podporo na SC 2.1:

Posojila z moznim odpisom dela glavnice bodo namenjena postopni celoviti
energetski prenovi stavb (tj. nalozbam na primer v izolacijo, menjavo stavbnega
pohistva ipd.) in pripadajo¢im nalozbam v OVE ter bodo tako osredoto¢ena na
doseganje vecje energetske u€inkovitosti v stavbah poslovnih subjektov.

b) na primere, kjer se prenova obstojeCe stavbe ne izvaja zaradi oziroma ni osredotoCena na
postopno celovito energetsko prenovo stavbe, temve€ je prenova obstojeCe stavbe
podrejena oziroma se uporablja za namen raziskav, razvoja in/ali inovacij v okviru Fl na SC
1.1, rasti in razvoja MSP v okviru FI na SC 1.3 ali krepitve proizvodnje nizkooglji¢nih
(pol)proizvodov v okviru Fl na SC 2.6:

1.b) Fl posojila za RRI za podjetja vseh velikosti na SC 1.1:

Namenjena bodo raziskovalno-razvojnim projektom oziroma inovacijam v MSP ali
velikih podjetjih, vkljuéno z obratnimi sredstvi, vezanimi na nalozbo, pri ¢emer so
projekti usmerjeni v prednostna podroc¢ja S5 in v podpiranje njenih ciliev. Fl bo
usmerjen z razvoju inovativnih izdelkov, storitev in poslovnih modelov.

2.b) Fl garancije za banéna posojila s subvencijo obrestne mere za
financiranje MSP na SC 1.3:

S kritiem tveganj iz naslova kreditov financnih institucij za nalozbe v obratna
sredstva in/ali nalozbe MSP ter nizanjem cene kredita iz naslova subvencioniranja
obrestne mere bodo namenjene rasti in razvoju MSP.

3.b) Fl Posojila za prehod v krozno gospodarstvo s kombinacijo nepovratnih
sredstev na SC 2.6:

Posojila z moznim odpisom dela glavnice bodo namenjena projektom koné&nih
prejemnikom s podrocja krepitve lesnopredelovalne verige na nacin podpore
investicijskim projektom za proizvodnjo nizkooglji€nih proizvodov, ki temeljijo na
nacelih kroznega gospodarstva, in sicer (pol)proizvodov iz lesa kot naravnega
obnovljivega materiala oziroma iz najmanj 50-odstotnega deleza lesa glede na
obseg proizvoda. Povecéana industrijska predelava lesa, predvsem pa povelana
uporaba lesenih (pol)proizvodov lahko povzro€i precejSnje pozitivne vplive na
okolje, med drugim v 'prihrankih' emisij CO2 zaradi ucinka sekvestracije (zaloga
biogenega ogljika) in tudi substitucije (uporaba lesenih (pol)proizvodov kot
alternativa (pol)proizvodom iz drugih (fosilnih) materialov z vi§jimi izpusti
toplogrednih plinov v &asu proizvodnje in v Zivljenjskem ciklu).

25 Kontrolni seznam se uporablja za vse ukrepe Fl v okviru SC 1.1, SC 1.3, SC 2.1 in SC 2.6, ki vklju¢ujejo dejavnosti na podrocje
prenove stavb (razen za ukrepe SC 5.1).

% Kaj spada med oziroma katere vrste upravicenih strodkov se Steje kot stroSke za prenovo stavb, bo opredeljeno na ravni
posameznega Fl oziroma finanénega produkta.
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Priloga 2.2 Smernic DNSH za Fl se v skladu s Smernicami DNSH za FI ne uporablja za Fl na SC 5.1,
saj je oceno skladnosti z nacelom DNSH zaradi predvidene raznolikosti vsebine podpore v okviru tega
Fl primerneje izvesti kot individualno vsebinsko oceno skladnosti z nacelom DNSH Sele na ravni projekta

kon&nega prejemnika.

Vprasanja

Ali ukrep FI podpira
investiranje v izkljuCena
podro€ja s seznama
izklju€enih podrogij iz
Priloge 1 Smernic DNSH
za Fl (iz 7. ¢lena Uredbe
(EU) 2021/1058)?

Blazitev podnebnih
sprememb

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep povzrocil znatne
emisije toplogrednih
plinov?

Prilagajanje podnebnim
spremembam

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep povecal negativen
vpliv trenutnega podnebja
in pricakovanega
prihodnjega podnebja na
ukrep sam ali na ljudi,
naravo ali sredstva?

DA/NE Vsebinska utemeljitev

NE

NE

NE

Noben FI ne bo podpiral vlaganj v izklju€ena podroc¢ja iz Priloge
1 Smernic DNSH za FI (iz 7. ¢lena Uredbe (EU) 2021/1058), pri
¢emer bo finan¢ni posrednik izklju¢enost podpore preverjal na
ravni dejavnosti in/ali projekta, kjer je ustrezno, ex-ante pred
odobritvijo financiranja/garancije.

Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije: Kontrolni list izvajalca FI glede ex-ante
preverbe izklju€enih podrodij za dejavnost in/ali projekt, kjer je
ustrezno.

Ukrepi FI po svoji naravi nimajo negativhega vpliva na okoljske
cilje, ki bi bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi
ucinki ukrepa v zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv
nepomemben.

Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da
bodo podprte samo tiste nalozbe podjetij, ki ne bodo privedle do
znatnega povecanija relativnih emisij toplogrednih plinov.
Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:

- formalna izpolnjenost izjave konénega prejemnika
podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne Skoduje bistveno, ki je obvezni sestavni del
vloge za financiranje/pridobitev garancije in formalna
izpolnjenost izjave konCnega prejemnika glede
spostovanja omilitvenih ukrepov. Vzorec izjave je v
Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.

Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljski cilj,
ki bi bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi uginki
ukrepa v Zivljenjskem ciklu oziroma je ta vpliv nepomemben.
Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da
bodo podprti samo tisti projekti, za izvedbo katerih se kon¢&ni
prejemnik v vlogi za financiranje ali pridobitev garancije izjasni,
da ne prepozna nobenega podnebnega tveganja, ali pa se, ¢e
takSna tveganja prepozna, zavezuje, da bo v izvedbo projekta
vkljugil ustrezne omilitvene ukrepe za prepoznana podnebna
tveganja.

Za obmocdje Republike Slovenije so podnebne groznje s stopnjo

prednostne obravnave razvidne iz preglednice 9 smernice OU za

podnebno odpornost.

Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve

financiranja/garancije:

o formalna izpolnjenost izjave kon&nega prejemnika podpore o
seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom, da se ne
Skoduje bistveno, ki je obvezni sestavni del vioge za
financiranje/pridobitev garancije in formalna izpolnjenost
izjave konénega prejemnika glede spostovanja omilitvenih
ukrepov. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.
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Trajnostna raba ter
varstvo vodnih in
morskih virov

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep Skodil:

(i) dobremu stanju ali
dobremu ekoloSkemu
potencialu vodnih teles,
vklju€no s povrsinsko
vodo in podtalnico ali
(i) dobremu okoljskemu
stanju morskih voda?

Krozno gospodarstvo,
vkljuéno s
prepre¢evanjem
odpadkov in
recikliranjem

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep:

(i) povzrodil znatno
povelanje nastajanja,
seziganja ali odlaganja
odpadkov, razen
seziganja nevarnih
odpadkov, ki jih ni
mogoce reciklirati ali

(i) povzro€il bistvene
neucinkovitosti pri
neposredni ali posredni
rabi naravnih virov v
kateri koli fazi njihovega
Zivljenjskega cikla, ki jih
ne zmanjsSujejo ustrezni
ukrepi ali

(iii) bistveno in dolgoro¢no

Skodoval okolju z vidika
kroznega gospodarstva?

NE

NE

Ukrepi po svoji naravi nimajo negativhega vpliva na okoljski cilj,
ki bi bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki
ukrepa v zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.
Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da
bodo podprti samo tisti projekti, za katere se ne pri¢akuje, da
bodo z izvedbo potencialno Skodljivo vplivali na:

o onesnaZevanje voda in s tem na stanje voda zaradi rabe
vode, odvajanja odpadne vode, razprsenih emisij ali
drugih obremenitev;

o trajnostno rabo vode;

o zagotavljanje varstva pred Skodljivim delovanjem voda
(preprecCevanje posegov na poplavno ogrozena
obmogja).

V zvezi z zgoraj navedenim se bo kon¢ni prejemnik v vlogi za
financiranje/pridobitev garancije izjasnil, ali za izvedbo projekta
potrebuje vodno dovoljenje oziroma spremembo vodnega
dovoljenja, in €e ga, ali ga je ze pridobil oziroma se zavezuje, da
ga bo pridobil pred izvedbo projekta.

Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:

- formalna izpolnjenost izjave konénega prejemnika
podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne Skoduje bistvenog, ki je obvezni sestavni del
vloge za financiranje/pridobitev garancije in formalna
izpolnjenost izjave konénega prejemnika glede
spostovanja omilitvenih ukrepov. Vzorec izjave je v
Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.

Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljski cilj,
ki bi bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki
ukrepa v zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.
Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da
bodo, kjer bodo zaradi izvedbe projekta nastajali nenevarni
gradbeni odpadki in odpadki iz ruSenja objektov (z izjemo
naravno prisotnega materiala, opredeljenega v kategoriji 17 05
04 Evropskega seznama odpadkov, vzpostavljenega z Odlo¢bo
2000/532/ES), konénega prejemnika zavezali k najemu
gradbenih storitev pri za to registriranem izvajalcu, ki bo dolZzan
te odpadke odvazati na odlagalis€e v skladu z veljavno
zakonodajo, vendar pa del teh odpadkov tudi pripraviti za
ponovno uporabo, recikliranje in drugo snovno predelavo,
vkljuéno z zasipanjem z uporabo odpadkov za nadomestitev
drugih materialov, v skladu s hierarhijo ravnanja z odpadki in
Protokolom EU za ravnanje z gradbenimi odpadki in odpadki iz
ruSenja objektov, ali pa k lastni izvedbi teh aktivnosti.

Dokazilo o skladnosti z nacelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:

o formalna izpolnjenost izjave kon&nega prejemnika
podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne Skoduje bistvenog, ki je obvezni sestavni del
vloge za financiranje/pridobitev garancije in formalna
izpolnjenost izjave konénega prejemnika glede
spostovanja omilitvenih ukrepov. Vzorec izjave je v
Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.
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Preprecevanje in
nadzorovanje
onesnazevanja zraka,
vode ali tal

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep znatno povecal
emisije onesnazeval v
zrak, vodo ali tla?

Varstvo in obnova
biotske raznovrstnosti
in ekosistemov

Ali je ukrep:

(i) bistveno skodljiv za
dobro stanje in odpornosti
ekosistemov ali

(ii) Skodljiv za ohranitveni
status habitatov in vrst,
vkljuéno s tistimi, ki so v
interesu EU?

NE

NE

Ni pricakovati, da bodo ukrepi povzroc€ili povecanje emisij
onesnazeval v zrak, vodo ali tla.

Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bo
za izvajalce prenove veljala obveznost, da gradbeni sestavni deli
in materiali, uporabljeni pri prenovi stavb, ne vsebujejo azbesta
ali snovi, ki vzbujajo veliko zaskrbljenost, kot so opredeljene na
podlagi seznama snovi, ki so predmet avtorizacije, iz Priloge XIV
k Uredbi (ES) st. 1907/2006, ter da bo za izvajalce prenove
veljala obveznost sprejetja in izvajanja ukrepov za zmanjSanje
hrupa, prahu in emisij onesnazeval med izvajanjem prenovitvenih
del.

Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:

o formalna izpolnjenost izjave kon&nega prejemnika
podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne Skoduje bistveno, ki je obvezni sestavni del
vloge za financiranje/pridobitev garancije in formalna
izpolnjenost izjave konCnega prejemnika glede
spostovanja omilitvenih ukrepov. Vzorec izjave je v
Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.

Ukrepi ne bodo imeli pomembnega predvidljivega vpliva na ta
okoljski cilj ob upostevanju neposrednih in primarnih posrednih
ucinkov v celotnem Zivljenjskem ciklu, saj bodo razpisni pogoiji in
po potrebi merila zastavljeni tako, da se nalozbe v prenovo stavb
ne bodo izvajale na obmodjih Natura 2000 ali obmodji na
Unescovem seznamu svetovne naravne dediscine.

Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:

o formalna izpolnjenost izjave kon&nega prejemnika
podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom,
da se ne Skoduje bistvenox, ki je obvezni sestavni del
vloge za financiranje/pridobitev garancije in formalna
izpolnjenost izjave kon€nega prejemnika glede
spoStovanja omilitvenih ukrepov. Vzorec izjave je v
Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.
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4.2.3 PRILOGA 2.3: Kontrolni seznam za predhodno (ex-ante) oceno skladnosti ukrepov Fl z
na¢elom DNSH%

Opis ukrepov

Priloga 2.3 Smernic DNSH za FI se uporablja, ko je financiranje/garancija v okviru finanénega posla
odobreno za sofinanciranje gradnje novih stavb,?8 kar je pomembno za Fl na SC 1.1, SC 1.3 in SC 2.6:

- Fl posojila za RRI za podjetja vseh velikosti na SC 1.1:
Namenjena bodo raziskovalno-razvojnim projektom oziroma inovacijam v MSP ali velikih podjetjih,
vkljuéno z obratnimi sredstvi, vezanimi na nalozbo, pri ¢emer so projekti usmerjeni v prednostna
podrocja S5 in v podpiranje njenih ciljev. FI bo usmerjen z razvoju inovativnih izdelkov, storitev in
poslovnih modelov.

- Fl garancije za ban€na posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP na SC
1.3:
S kritiem tveganj iz naslova kreditov finan¢nih institucij za nalozbe v obratna sredstva in/ali nalozbe MSP
ter nizanjem cene kredita iz naslova subvencioniranja obrestne mere bodo namenjene rasti in razvoju
MSP.

- Fl posojila za prehod v krozno gospodarstvo s kombinacijo nepovratnih sredstev na SC
2.6:

Posojila z moznim odpisom dela glavnice bodo namenjena projektom koné&nih prejemnikom s podrocja
krepitve lesnopredelovalne verige na nacin podpore investicijskim projektom za proizvodnjo
nizkooglji¢nih proizvodov, ki temeljijo na principih kroZznega gospodarstva, in sicer (pol)proizvodov iz
lesa kot naravnega obnovljivega materiala oziroma iz najmanj 50-odstotnega deleza lesa glede na
volumen proizvoda. PoveCana industrijska predelava lesa, predvsem pa poveCana uporaba lesenih
(pol)proizvodov lahko povzroc€i precejsnje pozitivne vplive na okolje, med drugim v 'prihrankih’ emisij
CO:2 zaradi ucinka sekvestracije (zaloga biogenega ogljika) in tudi substitucije (uporaba lesenih
(pol)proizvodov kot alternativa (pol)proizvodom iz drugih (fosilnih) materialov z visjimi izpusti
toplogrednih plinov v ¢asu proizvodnje in v Zivljenjskem ciklu).

Priloga 2.3 Smernic DNSH za Fl se v skladu s Smernicami DNSH za FI ne uporablja za Fl na SC 2.1,
saj slednji ne bo podpiral vlaganj v gradnje novih stavb, temvel v prenovo obstojecih stavb, tj. v
postopno celovito energetsko prenovo obstojecih stavb.

Priloga 2.3 Smernic DNSH za Fl se v skladu s Smernicami DNSH za FI ne uporablja za Fl na SC 5.1,
saj je oceno skladnosti z natelom DNSH zaradi predvidene raznolikosti dopustnega investiranja v okviru
tega FI primerneje izvesti Sele individualno na ravni projekta konénega prejemnika.

27 Kontrolni seznam se uporablja za vse ukrepe Fl SC 1.1, SC 1.3, SC 12.1 in SC 12.6, ki vklju€ujejo dejavnosti na podrogju
gradnje novih stavb (razen za ukrepe specificnega cilja SC 5.1).

% Kaj spada med oziroma katere vrste upravi¢enih stroSkov se $teje kot stroske za gradnjo stavb, bo opredeljeno na ravni
posameznega Fl oziroma finanénega produkta.
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Vprasanja DA/NE

Ali ukrep FI podpira NE
investiranje v

izklju€ena podrocja s
seznama izklju€enih

podrogij iz Priloge 1
Smernic DNSH za FI

(iz 7. ¢lena Uredbe

(EU) 2021/1058)?

Blazitev podnebnih
sprememb

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep povzrodil
precejSnje emisije
toplogrednih plinov?

NE

NE

Prilagajanje
podnebnim
spremembam

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep povecal
negativen vpliv
trenutnega podnebja in
priCakovanega
prihodnjega podnebja
na ukrep sam ali na
ljudi, naravo ali
sredstva?

Vsebinska utemeljitev

Noben FI ne bo podpiral vlaganj v izklju€ena podro¢ja iz Priloge 1
Smernic DNSH za Fl (iz 7. ¢lena Uredbe (EU) 2021/1058), pri Cemer
bo finan&ni posrednik izklju¢enost podpore preverjal na ravni
dejavnosti in/ali projekta, kjer je ustrezno, ex-ante pred odobritvijo
financiranja/garancije.

Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije: Kontrolni list izvajalca FI glede ex-ante
preverbe izklju€enih podrocij za dejavnost in/ali projekt, kar
ustrezno.

Ukrepi FI po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljske cilje,
ki bi bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki
ukrepa v zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.
Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bo pri
gradnji zahtevano spostovanje skladnosti z veljavno slovensko
zakonodajo s podro¢ja gradnje objektov in s podrocja ucinkovite
rabe energije v stavbah (PURES), kar pomeni, da bo zahtevano, da
zgrajena stavba dosega standard SNES (skoraj ni¢ energetske
stavbe).
Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:
o formalna izpolnjenost izjave konénega prejemnika podpore
0 seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom, da se ne
Skoduje bistvenox, ki je obvezni sestavni del vioge za
financiranje/pridobitev garancije in formalna izpolnjenost
izjave kon€nega prejemnika glede spostovanja omilitvenih
ukrepov. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.

Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljski cilj, ki bi
bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki ukrepa v
Zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.
Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo
podprti samo tisti projekti, za izvedbo katerih se konéni prejemnik v
vlogi za financiranje ali pridobitev garancije izjasni, da ne prepozna
nobenega podnebnega tveganja, ali pa se, €e takSna tveganja
prepozna, zavezuje, da bo v izvedbo projekta vkljucil ustrezne
omilitvene ukrepe za prepoznana podnebna tveganja.
Za obmocje Republike Slovenije so podnebne groznje s stopnjo
prednostne obravnave razvidne iz preglednice 9 smernice OU za
podnebno odpornost.
Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:
o formalna izpolnjenost izjave kon&nega prejemnika podpore
0 seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »naelom, da se ne
Skoduje bistvenox, ki je obvezni sestavni del vloge za
financiranje/pridobitev garancije in formalna izpolnjenost
izjave konénega prejemnika glede spostovanja omilitvenih
ukrepov. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.
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Trajnostna raba ter
varstvo vodnih in
morskih virov

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep Skodil:

(i) dobremu stanju ali
dobremu ekoloskemu
potencialu vodnih
teles, vkljuéno s
povrsinsko vodo in
podtalnico ali

(i) dobremu
okoljskemu stanju
morskih voda?

Krozno
gospodarstvo,
vkljuéno s
prepre¢evanjem
odpadkov in
recikliranjem

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep:

(i) povzrodil znatno
povelanje nastajanja,
seZiganja ali odlaganja
odpadkov, razen
seZiganja nevarnih
odpadkov, ki jih ni
mogoce reciklirati ali
(i) povzro€il bistvene
neucinkovitosti pri
neposredni ali
posredni rabi naravnih
virov v kateri koli fazi
njihovega Zivljenjskega
cikla, ki jih ne
zmanjsujejo ustrezni
ukrepi ali

(iii) bistveno in
dolgoro¢no skodoval
okolju z vidika
kroznega
gospodarstva?

NE

NE

Ukrepi po svoji naravi nimajo predvidljivega vpliva na okoljski cilj, Ki
bi bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki
ukrepa v zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.
Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo
podprti samo tisti projekti, za katere se ne pri¢akuje, da bodo z
izvedbo potencialno skodljivo vplivali na:

o onesnaZevanje voda in s tem na stanje voda zaradi rabe
vode, odvajanja odpadne vode, razprSenih emisij ali drugih
obremenitev;

o trajnostno rabo vode;

o zagotavljanje varstva pred Skodljivim delovanjem voda
(preprecCevanje posegov na poplavno ogrozena obmogja).

V zvezi z zgoraj navedenim se bo koné&ni prejemnik v vlogi za
financiranje ali pridobitev garancije izjasnil, ali za izvedbo projekta
potrebuje vodno dovoljenje oziroma spremembo vodnega
dovoljenja, in e ga, ali ga je ze pridobil oziroma se zavezuje, da ga
bo pridobil pred izvedbo projekta.

Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:

- formalna izpolnjenost izjave konénega prejemnika podpore
0 seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »naelom, da se ne
Skoduje bistveno, ki je obvezni sestavni del vloge za
financiranje/pridobitev garancije in formalna izpolnjenost
izjave koncnega prejemnika glede spostovanja
omilitvenih ukrepov.. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic
DNSH za FI.

Ukrepi po svoji naravi nimajo negativnega vpliva na okoljski cilj, ki bi
bil povezan z neposrednimi in primarnimi posrednimi ucinki ukrepa v
zivljenjskem ciklu, oziroma je ta vpliv nepomemben.
Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bodo,
kjer bodo zaradi izvedbe projekta nastajali nenevarni gradbeni
odpadki in odpadki iz rusenja objektov (z izjemo naravno prisotnega
materiala, opredeljenega v kategoriji 17 05 04 Evropskega seznama
odpadkov, vzpostavljenega z Odlocbo 2000/532/ES), konénega
prejemnika zavezali k najemu gradbenih storitev pri za to
registriranem izvajalcu, ki bo dolzan te odpadke odvazati na
odlagalis€e v skladu z veljavno zakonodajo, vendar pa del teh
odpadkov tudi pripraviti za ponovno uporabo, recikliranje in drugo
snovno predelavo, vkljuéno z zasipanjem z uporabo odpadkov za
nadomestitev drugih materialov, v skladu s hierarhijo ravnanja z
odpadki in Protokolom EU za ravnanje z gradbenimi odpadki in
odpadki iz ruSenja objektov, ali pa k lastni izvedbi teh aktivnosti.
Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja/garancije:
o Formalna izpolnjenost izjave konénega prejemnika podpore
0 seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »naelom, da se ne
Skoduje bistvenox, ki je obvezni sestavni del vloge za
financiranje/pridobitev garancije in formalna izpolnjenost
izjave konénega prejemnika glede spostovanja omilitvenih
ukrepov. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.

24




Preprecevanje in
nadzorovanje
onesnazevanja zraka,
vode ali tal

Ali se pri¢akuje, da bo
ukrep znatno povecal
emisije onesnazeval v
zrak, vodo ali tla?

Varstvo in obnova
biotske
raznovrstnosti in
ekosistemov

Ali je ukrep:

(i) bistveno skodljiv za
dobro stanje in
odpornosti
ekosistemov ali

(i) Skodljiv za
ohranitveni status
habitatov in vrst,
vkljuéno s tistimi, ki so
v interesu Unije?

NE

NE

Ni priakovati, da bodo ukrepi povzrocili znatno povec€anje emisij
onesnazeval v zrak, vodo ali tla.
Razpisni pogoji in po potrebi merila bodo zastavljeni tako, da bo za
izvajalce gradnje veljala obveznost, da gradbeni sestavni deli in
materiali, uporabljeni pri gradnji stavb, ne vsebujejo azbesta ali
snovi, ki vzbujajo veliko zaskrbljenost, kot so opredeljene na podlagi
seznama snovi, ki so predmet avtorizacije, iz Priloge XIV k Uredbi
(ES) st. 1907/2006, ter da bo za izvajalce gradnje veljala obveznost
sprejetja in izvajanja ukrepov za zmanjSanje hrupa, prahu in emisij
onesnazeval med izvajanjem gradbenih del.
Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja / garancije:
o formalna izpolnjenost izjave konénega prejemnika podpore
0 seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »naéelom, da se ne
Skoduje bistvenox, ki je obvezni sestavni del vloge za
financiranje/pridobitev garancije in formalna izpolnjenost
izjave kon€nega prejemnika glede spostovanja omilitvenih
ukrepov. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.

Ukrepi ne bodo imeli pomembnega vpliva na ta okolijski cilj ob
upostevanju neposrednih in primarnih posrednih u€inkov v celotnem
zivljenjskem ciklu. Nalozbe v gradnjo stavb se ne bodo izvajale na
obmodjih Natura 2000 ali na obmogji na Unescovem seznamu
svetovne naravne dedisCine.
Dokazilo o skladnosti z naéelom DNSH v procesu odobritve
financiranja / garancije:
o formalna izpolnjenost izjave konénega prejemnika podpore
0 seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »naelom, da se ne
Skoduje bistveno, ki je obvezni sestavni del vloge za
financiranje/pridobitev garancije in formalna izpolnjenost
izjave kon€nega prejemnika glede spostovanja omilitvenih
ukrepov. Vzorec izjave je v Prilogi 3 Smernic DNSH za FI.
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4.3 Priloga 3: Izjava prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z
»nacelom, da se ne Skoduje bistveno« (DNSH)

Spodaj podpisani/a, kot [naziv funkcije] podjetja/organizacije [ime podjetja/organizacije], prejemnik
finanéne podpore iz finanénega instrumenta [ime finanénega instrumenta], izjavliam, da sem
seznanjen/a:

- s Smernicami organa upravljanja za uporabo »nacela, da se ne Skoduje bistveno« pri izvajanju
finanénih instrumentov (Smernice DNSH za Fl),

- da bom projekt izvajal v skladu s Smernicami DNSH za Fl, za kar z oddajo vloge za
financiranje/pridobitev garancije sprejemam vso materialno in kazensko odgovornost,

- da bom glede gradnje novih stavb oziroma prenove obstojeCih stavb izvedel ustrezen/e
omilitveni/e ukrep/e za prepre€evanje ali zmanjSanje negativnih vplivov na okolje v skladu z
zgoraj navedenimi Smernicami DNSH za Fl in

- da bom hranil in na poziv predlozil tehni¢no in ostalo dokumentacijo ter dokazila, ki izkazuje/jo
skladnost izvajanja projekta z nacéelom DNSH.

[Podpis odgovorne osebe]

[Datum]
[Pecat podjetja, ¢e je potrebno]
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4.4 Priloga 4: Primeri preverjanja skladnosti vloge za pridobitev posojila/garancije z
nacelom DNSH v okviru SC 1.1, SC 1.3, SC 2.1in SC 2.6

441 Priloga 4.1: Primer 1

Koncni prejemnik zaprosi za pridobitev posojila/garancije le za ostale upravi¢ene stroske, ki jih
je mogoce uveljavljati v okviru namena financiranja/garancije posameznega Fl (na primer
nalozba v opremo in stroje ali v stro§ke pla¢ zaposlenih) in ne za prenovo obstojecih stavb in/ali
gradnjo novih stavb.

Izvajalec FI mora ob ex-ante preverjanju vioge kon¢nega prejemnika v zvezi z nacelom DNSH v skladu
s Smernicami DNSH za Fl izvesti naslednje aktivnosti:
¢ Na kontrolnem seznamu preveriti izklju€enost podrodij, kot so navedena v Prilogi 1 Smernic
DNSH za FI: Izklju¢ena podrocja v skladu s predpisi EU, ki urejajo EKP, in sicer na ravni
dejavnosti in/ali projekta, kar ustrezno.
¢ Na kontrolnem seznamu preveriti, ali je kon¢ni prejemnik predlozil izjavo v skladu z vzorcem
Izjava prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nac¢elom, da se ne Skoduje
bistveno« iz Priloge 3 Smernic DNSH za Fl in ali jo je konéni prejemnik podpisal ter je po potrebi
tudi zigosal.
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442

Priloga 4.2: Primer 2

Koncni prejemnik zaprosi za pridobitev posojila/garancije za upravi¢ene stroSke v prenovo
obstoje€ih stavb« in/ali »gradnjo novih stavb«, ki jih je mogoce uveljavljati v okviru namena
financiranja/garancije posameznega FI.

Izvajalec Fl mora ob ex-ante preverjanju vloge konénega prejemnika v zvezi z nac¢elom DNSH v skladu
s Smernicami DNSH za Fl izvesti naslednje aktivnosti:

Na kontrolnem seznamu preveriti izklju€enost podrocij, kot so navedena v Prilogi 1 Smernic
DNSH za FI: Izklju¢ena podrocja v skladu s predpisi EU, ki urejajo EKP, in sicer na ravni
dejavnosti in/ali projekta, kjer je ustrezno.

Na kontrolnem seznamu preveriti, ali je kon¢ni prejemnik predloZil izjavo v skladu z vzorcem
Izjava prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »nacelom, da se ne Skoduje
bistveno« in v primeru vrste ukrepa prenova obstojecih stavb in/ali gradnja novih stavb preveriti,
ali je kon&ni prejemnik predlozil izjavo glede spoStovanja omilitvenih ukrepov priizvedbi projekta
iz Priloge 3 Smernic DNSH za Fl in ali jo je kon&ni prejemnik podpisal ter po potrebi tudi zigosal.
V zvezi z upravi€enimi stroski v prenovo obstojecih stavb in/ali gradnjo novih stavb na lastnem
kontrolnem listu preveriti, ali projekt bistveno vpliva na katerega koli od Sestih okoljskih ciljev,
ob upostevanju Smernic DNSH. V primeru bistvenega vpliva izvajalec FI ne sme odobriti
podpore za upravi¢ene stroske v prenovo obstojecih stavb in/ali gradnjo novih stavb, razen ¢e
konéni prejemnik predlozi pripravljeno specifikacijo konkretnih omilitvenih ukrepov za
zagotovitev skladnosti z DNSH.
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443

Priloga 4.3: Primer 3

Koncni prejemnik zaprosi za pridobitev posojila/garancije za kombinacijo upravi¢enih stroSkov
prenova obstoje¢ih stavb in/ali gradnja novih stavb ter vseh ostalih upravi¢enih stroSkov
projekta, ki jih je mogoc¢e uveljavljati v okviru namena financiranja/garancije posameznega Fl (na
primer nalozba v opremo in stroje ali v stroSke pla¢ zaposlenih).

Izvajalec Fl mora ob ex-ante preverjanju vloge konénega prejemnika v zvezi z nac¢elom DNSH v skladu
s Smernicami DNSH za Fl izvesti naslednje aktivnosti:

Na kontrolnem listu preveriti izklju¢enost podrogij, kot so navedena v Prilogi 1 Smernic DNSH
za Fl: 1zklju€ena podrocja v skladu s predpisi EU, ki urejajo EKP, in sicer na ravni dejavnosti
in/ali projekta, kar je ustrezno.

Na kontrolnem listu preveriti, ali je kon¢ni prejemnik predloZil izjavo v skladu z vzorcem lzjava
prejemnika podpore o seznanitvi z zahtevo o skladnosti z »na¢elom, da se ne Skoduje bistveno«
in v primeru vrste ukrepa prenova obstojecih stavb in/ali gradnja novih stavb preveriti, ali je
konéni prejemnik predlozil izjavo glede spoStovanja omilitvenih ukrepov pri izvedbi projekta iz
Priloge 3 Smernic DNSH za Fl in ali jo je konéni prejemnik podpisal ter po potrebi tudi zigosal.
V zvezi z upraviCenimi stroSki v prenovo obstojeCih stavb in/ali gradnjo novih stavb na
kontrolnem listu preveriti, ali projekt bistveno vpliva na katerega koli od Sestih okoljskih ciljev,
ob upostevanju Smernic DNSH. V primeru bistvenega vpliva izvajalec FI ne sme odobriti
podpore za upravi¢ene stroSke v prenovo obstojecih stavb in/ali gradnjo novih stavb, razen ¢e
konéni prejemnik predlozi specifikacijo konkretnih omilitvenih ukrepov za zagotovitev skladnosti
z DNSH.
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